
Annotazione del trascrittore, Tarcisio Bertoni: (1485) Ordine dato all’ing, Battista Borella  per
sollecito ricostruzione. II

Zacharias Barbarus eques / provisor etc./
Egregie dilecte nostre. Desiderosi che quella forteza de Rovado sia expedita cum / presteza, havemo
deliberato jn questo nostro partire, cometerve che cum ogni studio / e diligentia procurati ch’el se
proceda ali fortificationj de esso logo; per tanto / vi comandemo che da parte nostra dabiati essere
cum quelli nostri fideli et sollicitar / ala fortification de quella terra quale desideriamo la se meta in
tanta / forteza che acadendo j possano mostrare la fede e devocione loro verso el Stado / de la nostra
Jllustrissima Signoria. Et per chè per relation de Baptista Borella jnzignero / intendemo esser dato
principio a far certi bastioni et jngrosar li terali de fuora / via ay quali bisogna tereno asay, vi
comettemo et volemo ch’el sia tolto del / tereno più comodo e vicino de ditta terra per adjmplir la
fortification di / quella non havendo rispetto ad alcuno, aziò che cum più celerità la opera se / possa
far più presto, non obstante a cose alcune li fosse scrito jn contrario./
Ex Brixia, die 30 mensis januarij 1484./
Cancellarius mandato scripsit./

(Già Archivio parrocchiale di Bedizzole ed ora Archivio comunale di Rovato, Registro       ,
c.13v.)


